
ΕΤΟΣ IB*. Έν ΑΘΗΝΑΝ τη 4 ΟΚΤύΒΜΟΐ 1898

:·λ ¡ φ η μ ε ρ ι ς ν ρ ι ω ν

^  ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΕΤΗΣΙΑ
ΠΡΟΠΛΗΡΩΤΕΑ

ίΔ ιά τ ό  Έ ό ω τ έ ρ ικ ό ν  Δρ. 5  ̂

? Διά. τ ό  ’Ε ξ ω τ ε ρ ικ ό ν  φ .χ . 8)

ΕΒΑΟΜΑΑΙΑΙΑ
ΣΥΝΤΑΣΣΟΜΕΝΗ ΥΠΟ ΚΥΡΙΩΝ

ΓΡΑΦΕΙΟΝ ΔΙΕΤβΤΝΣΕηΧ 

11 Όδος Μουσών 11 
; ’Απέναντι Νέας Έφημερΐόος )

Γ ρ α φ ειο ν  ανοικτόν καβ’ 
Ικάστην από 10 — 12 π. μ.

Π Ιΐασα Λι*ραττ[ρησις επί της 
αποστολής του φύλλου γίνε
ται δεκτή μόνον Ιντός ΟΚΤΩ 
ημερών.

Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Τ Ρ ΙΑ

£Κ α λ λ ιρ ρ ο η  Π α ρ ρ ε ν

Σ τ/ν δ ρ ο μ η τα ί έγ γ ρ ά φ ο ν τα ι ε ίς  τ ό Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  ι Λς

Έ φ η μ ε ρ έ δ ο ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν

κ α ί π»ρά το ΐς  Β ι ίλ ιο χ ω λ ίΐο ίς  Β ίλ μ π ίρ ι «κ. s ΚστΙ«ς»

Έ ν  τψ  Έ ξ ω τ ε ρ ικ ψ  6È π α ρ  ’ ά π α ό ι το ΐς  

ά ν τ ιπ ρ ο ό ώ π ο ις  Λ μώ ν.

Διά τά ανυπόγραφα αρβραί 
εύθύνεται ή συντάκτις αυτών/' 
Κυρία Κ Α ΛΛ ΙΡΡΟ Η  ΠΑΡΡΕΝ^

Τα πεμπο'μενα ήμΐν χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή/; 
δεν έπιστρέφονται. —  Ά νυ-( 
πο'γραφα :κα\ μή δηλουντ«/' 
την διαμονήν τής άποστελ-<; 

μ  λούσης δεν είναι δεκτά. — ί 
Λ Πάσα αγγελία άφορώσα εις Λ 
ο  τάς Κυρίας γίνεται δεκτή. Ο

^  Αί μεταοάλλουσαι διεύβυν-| 
ο  σιν οφβίλουσι ν’ άποστέλλωσι·. _ ......    ί    . . Λ«,  ̂Λ Τ (

7 f
Σώ μα τα  πλήρη νου α.', β f, γ * , ε* , καίς·' έτους εύρισκονται

π α ρ ’ ήμΐν και π α ρ ’ απασι τοΐς άντίΐίροσώποις ήμώ ν. τ Τ
γραμματόσημων 50 λεπτώνΐ 
πρδςίχτΰπωσιν νόας ταινία;.'^

' Κ

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Τό μέλλον των Έ λλη νίδ ω ν. —  'Η  προσ^πιδοφιίρος (έκ τδν του 

[Jules Bois ΰπό X. ‘ Ελένης Γεω ργιίδου). —  ’ Εντυπώσεις ταζειδίου.
Κατάνη.— Ή  ανθρώπινη εΰσπλχγχνίχ. Β ’ . (όπό δος Ειρήνης N exo.

! λϊίιου) — *Η μνηστεία παρχ τοΐς Σίναις (εχ τής 'Ιστορίας τής Γ ο -  
ναιχός).—  * 0  Χριστιανισμός έν Ά θή ν χ ις . Διονύσιος b Ά ρειοπ α γίτη ς  

(οπό δος Εΰανθ. Διδχχοπουλου). =  Ή  Τ έχνη. —  Φιλολογική καί 
καλλιτεχνική κίνησις. —  Βιβλία. —  Συνταγαί. —  Ειδοποιήσεις —  

Επιφυλλίς.

ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ ΤΗΣ ΓΤΝΑΙΚΟΣ
τ: Τωρα οτε μετά τόσης ζωηρότητος άνεκινήθη to ζήτημα 
τής γυναικείας έργαοίζς, τής γυναικείας μορφώσεως, τής γ υ 
ναικείας έκπαιδεύσεως, το τόσον σφιγκτά συνδεδεμενον μέ 
την άποκατάστασιν τής κόρης, μέ τήν ευζωίαν τής οίκογε- 
νείκς, με τήν υγιεινήν τής ελληνικής φυλής· τώρα οτε ολαι 
και ολοι συμφωνούν οτι, οπως έχει παρ’ ήμϊν ή γυναικεία α
νατροφή, δεν ήδύνατο ή να καταλήζγι εί;  τήν προβληματικήν 
αποκαταστασιν, έ*ν όχι καί είς τήν προβληματικήν υπζρζιν 

/τής γυναικός, δυνάμεθα νά έλπίζωμεν μεταβολήν τινα του 
καθεστώτος, τροποποίησιν του προγράμματος τής γυναικείας 

ί; «νατροφής, εάν οχι έν τώ σχολείω τουλάχιστον έν τγ οίκο- 
γενείο:.

Θα είναι απελπιστικόν, έάν μετά τόσας άνταλλαγεισας 
σκεψεις καί γνώμας, μετά τόσον έκ μέρους του κοινού έπι- 

y δειχθεν ένδιαφέρον, μετά τόσην συζήτησιν, ή οικογένεια, αί 
(Αητερες, οί πατέρες δέν συγκινηθοϋν, δέν αλλάζουν τροπον 

ί τοΰ σκεπτεσθαι, δέν έπιδιώζουν πζντοιοτρόπως την επι το 
τ τρακτικώτερον μεταβολήν τής ανατροφής των θυγατέρων 
Β· των. Οΐ πατέρες- ιδία καιρός είναι νομίζομεν νά κάμουν αυ

στηρήν χρήσιν των κυριαρχικών δικαιωμάτων των εν τή οι- 
κονενεία. Οί πατέρες, οί αιωνίως παραπονουμενοι δια την 

ί έλλειψιν τάζεως, διά τήν έλλειψιν οίκοκυρωσυνης, δια την

έλλειψιν εύμαρείας, διά τήν έλλειψιν καλοϋ φαγητοΟ, οί πα
τέρες οί παραπονουμενοι, διότι έ 'ώ  είσπράτουν εκατόν, εί
ναι υποχρεωμένοι νά έζοδεύουν χίλια, οτι ένώ έχουν τεσσα- 
3ας ή οκτώ ή δέκα γυναικείας χειρ*? άργάς έν τ·?Ι οίκογε- 
νείγ, είναι υποχρεωμένοι νά πληρώνουν λογαριασμούς μα
γειρίσσων, ραπτριών, πιλοποιων, σιδηρωτριών καί άλλων, 
είναι καιρός νά σκεφθοΰν ώρίμως καί καλά, οτι ή άεργία αύτη 
είναι παραίτιος των χρεωκοπιών των, έάν είναι έμποροι ή 
όιομήχανοι, των οικονομικών στενοχώριών των έάν είναι μι
σθωτοί ή έπιστήμονες.

Καί λέγομεν οί πατερες καί έπιμέ\ομεν είς τήν ίόεαν μας 
αυτήν, διότι άπεδείχθη δυστυχώς, οτι αί μητέρΐξ ή δεν έ
χουν αρκετόν ακόμη κυρο; έδώ, ¿>στε νά ήμποροΰν νά επι
φέρουν οίανδήποτε μεταρρύθμισιν είς τήν οικογενειακήν ανα
τροφήν, ή δεν έχουν αρκετήν άντίληψιν, ώστε νά έννοησουν, 
ότι διά τήν ευτυχίαν τήν ίδικήν των, διά τήν ευτυχίαν τών 
παιδιών των έπιβάλλεται νά μεταβληθή τό καθεστώς, τοΰ 
οποίου τά όδυνηρά αποτελέσματα γίνονται όσημεραι πλέον 
καταφανή. Οί πατέρες ήθέλησαν, οί πατέρες εφιλοδοζησαν 
πρώτοι τάς θυγατέρας των διδασκαλίσσας. Καί το επετυ- 
χ ν. Σπανίως άπαντ^ί οικογένεια έν Έ λ λ ά δ ι  άπο τής ανώ
τατης μέχρι τής αατωτάτης τάζεως, ή όποία νά μή άριθμίί 
τόσας διδασκαλίσσας, οσαι θυγατέρες υπάρχουν εν αυτί]. 
Σήμερον οτε τό έπάγγελμα τής διδασκαλίσσης έζεπεσε πολ- 
λάς βαθμίδας κάτω από τό έπάγγελμα τής ραπτριας *αι 
τής μαγειρίσσης, υπάρχει δέ ζήτησις καί έλλειψις υπέρτατη 
καί ύπερτίμησις τούτων, αχρηστία δέ πληρης και τελεία 
εκείνων, οι πατέρες οί όποιοι έπί τέλους πρεπει και οφείλουν 
νά ένδιαφέρωνται, έάν δ/ι διά τήν ευτυχίαν, τουλάχιστον διά 
τον άρτον τών τέκνων των, πρέπει νά μελετήσουν καλά το 
ζήτημα καί νά σταματήσουν τό κακόν τής καταστροφής, 
έφ’ οσον ύπάρχγ καιρός.
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Δέν έ ξ ε τ ά ζ ω  β λ έ π ε τ ε  τό  π ρ ά γμ ,α , ή  ύπό κχθα ρώ ς οικονο

μικήν έποψιν. Ά φ ίν ω  κ α τ ά  μέρος ο λα  τ ά  φ α ν τ α σ τικ ά  δ ε ι ρ α  

τή ς κόρης, ή όποια  φ υ λ θ ο μ ε τρ ιϊ κ α θ ’ ημ έραν τόν Ό μ η ρ ο ν  καί 

τον Π λ ά τ ω ν α ·  άφίνω δ λα ς τ ά ς  διαψ ευδομένας ε λ π ί δ α ' τη ς  

περί έξα σ φ α λίσ εω ς α ξιοπρεπούς μ έ λ λ ο ν τ ο ς , άφίνω τά ς  π ι 

κρίας καί τ ά ς  α π ο γ ο η τεύ σ εις  το υ  μ ε τ έ π ε ι τ α  βίου τω ν  η θ ι

κών καί ψυχικών κ α τ α ιγ ίδ ω ν , ών γ ίν ε τ α ι  έρ μ α ιο ν - άφινω  

τη ν  ε ! ς τ ά  θρανία τω ν σ χο λείω ν  άσκο'πως μαραινομένην νεό

τ η τ α ,  άφίνω ο λα  τ ά  συναφή ζ η τ ή μ α τ α ,  τ ά  ό π ο ια  π ο λ λ ά κ ις  

έχουν τρομεραν επιρροήν ε π ί τ·95ς ζω ή ς ολοκλήρου τή ς  γυνα τ-  

κός κ α ί π εριορίζομ α ι ά π ο κ λ εισ τικ ώ ς εις τού ς οικονομικούς  

λο'γους, οί όποιοι επ ιβ ά λ λ ο υ ν  τη ν  ε π ί το  π ρ α κ τικ ώ τερ ο ν  μ.ε- 

τα τρ ο π ή ν  τη ς  γυ ν α ικ εία ς  ά να τρ οφ η ς.

Π ρ α κ τικ ά  ε π α γ γ έ λ μ α τ α ,  π ρ α κ τικ ή  γυ να ικ εία  ά ν χτρ ο φ η , 

ιδού τ ί  π ρ έπ ε ι νά ά ναγραφ ή μ έ  γ ρ ά μ μ α τ α  μ ε γ ά λ α  εις κ ά θε  

τ ο ίχ ο ν  τη ς  οικ ία ς, εις τη ν  όποιαν γ εν ν ώ ν τα ι καί ά να τρ έφ ο ντα ι  

κ ο ρ ίτσ ια . Έ π ί  τέ λ ο υ ς  άφοΰ εις δ λ α  τ ά  ά λ λ α  μ 'μ ο ί μ ε θ χ  ό λ ό -  

τόσον εύ χ α ρ ίσ τω ς  τού ς ξένους, δς τούς μ ιμ η θώ μ εν  καί εις 

αύτο'. Ε ίν α ι μ ία  ολόκληρος δ ε κ α π ε ν τ α ε τ ία , άφ’ ής ή Ε υ ρ ώ π η  

ολόκ λη ρος καί ή ’ Α μ ερ ικ ή  ήρχισαν νά μ ε τ α β ά λ λ ο υ ν  τ ά  π ρ ο γρ ά μ 

μ α τ α  τ ή ς  γυ να ικ εία ς άνατροφ ης, άρχισαν παρά τ ά  δ ιδ α σ κ α 

λ ε ία  κ α ί τ ά  γυ να ικ εία  γυ μ ν ά σ ια  καί ’Ιν σ τ ιτ ο ύ τ α  νά ιδρύουν 

κ α ί Ε π α γ γ ε λ μ α τ ι κ ά  καί οίκοκυρικά σ χ ο λ ε ία . Κ α ί ί γ ο ν ε ϊ  

καί α ί μ η τέρ ες  έκ εϊ έσ τρ ά φ η σ α ν προς α ύ ^ ά , ως οι π ν ιγ ό ρ ε  

νοι προς σανίδα  σ ω τη ρ ία ς . Τ ά  δ ιπ λ ώ μ α τ α  έ κ τ ο τ ε  κ χ τ η λ θ ο  

κ α ί κ α τ έ ρ χ ο ν τ α ι όλονίν καί τ ά  ε π α γ γ ε λ μ α τ ικ ά  σ χ ο λ ε ία  π ο λ -  

λ α π λ α σ ιά ζ ο ν τ α ι  κ α τ ά  τρόπον π ο λ ύ  ενθαρρυντικόν, π ολύ  π α -  

ρήγορον.

Αί άποφοιτώσατ αύτών, εάν είναι πολύ πτωχαί, κατέρ 
χονται εις την βιοπάλην, άριστα κατηρτισμέναι τεχνίτριαι, 
προάγουσαι την εγχώριον βιομηχανίαν των καιέξχσφχλίζουσα 
έντιμον βίον καί έντιμον μέλλον. Έ άν δύνανται νά ζήσουν 
άνέτως εις τάς οικογένειας των, η ανήκουν εις κοινωνίαν ά- 
νωτέραν, τότε έξασκοΰν κατ’ οίκον τάς άποκτηθείσας γνώ
σεις καί υποβιβάζουν τόν προϋπολογισμόν των οικογενειακών 
δαπανών εις πεντήκοντα τοϊς έκατόν.

Ούτε εις την Βιέννην, ού-ε εις τό Βερολΐνον, ούτε εις τό 
Παρίσι,ού'τε εις τό Λονδΐνον αί ράπτριαικαί αί πιλοποιοί άριθ 
μοϋν πελατείαν μεταξύ της τάξεως των υπάλληλων καί των 
μικρεμπόρων καί μικροβιομηχάνων. Τ ά ;  ρχπτρίας καί τάς 
πιλοποιούς καί τας θαλαμηπόλους καί τάς μαγείρισσας άνα- 
πληροΰν έκεϊ αί θυγατέρες καί αί μητέρ!ς των οικογενειών, 
αί καταρτιζόμενχι εις τά Επαγγελματικά σχολεία, αί όπυΐαι 
έκτελοΰν κατόπιν καί πάσαν γυναικεϊαν τέχνην κατ’ οίκον, 
δι’ ής ήμπ'ροΰν νά κερδήσουν καί τά μικρά των έξοδα.

Η μ είς  εως τώρα έδικαιολσγούμεθα οτι δέν εέχαμεν επαγ
γελματικά καί οίκοκυρικά σχολεία. ’Από ένός όμως έτου» 
λειτουργεί τέλειον καί άριστον τοιοΰτο της «Έ νώ σεω ς τ ώ '  
Έλληνίδων». Πόσαι καί ποίων τάξεων μαθήτριαι έφοίτησαν 
καί φοιτούν εις αύτό ; "Η ή τάξις η άνωτέρα, ή άριστοκρα 
τικη, η η τάξις των προωρισμένων νά ζησουν άπό την έργα 
σίαν των. Ή  μέση τάξις, εκείνη ακριβώς, η τις τόσην έχε 
άνάγκην πρακτικά); μορφώσεως, εκείνη ή όποία δανείζετα- 
ναί κα'μνει χρίη διά νά πληρώσν) είκοσι καί τριάκοντα δρα χ 
μάς τόν μήνα διά δέκα μαθήκατα γαλλικά, τά όποίχ δέν θά

τνίς χρησιμεύσουν ίσως ποτέ, εκείνη ή τάξις δέν πληρόνει 
δέκα δραχμάς τόν μήνα διά νά μάθουν τά κορίτσιά της νά 
κόπτουν καί νά ράπτουν τά φορέματά των, νά κάμνουν τά 
καπέλλα των, ν '  μαγειρεύουν υγιεινόν καί καλόν καί νόστι- 
μον φαγητόν, νά σιδηρώνουν τά άσπρόρρουχα του σπιτιού, 
καί νά έκτελοϋν άλας τάς μικράς οίκιχκάς βιομηχανίας, αί 
όποϊαι υποβιβάζουν τά έξοδα τής καθημερινής συντηρήσεως 
εις τό ημισυ μόνον.

Λοιπόν οί πατέρες δς μελετήσουν καλά τό ζήτημα. Ό  
κώδων του κι-δύνου έχει σημάνει πρό πολλοΰ. Είναι καιρός 
νά σώσουν τάς θυγατέρας των ό'χι πλέον άπό την άγαμίαν, η 
όποίχ μαστίζει τά πεντηκοντα τοΐς εκατόν του γυναικείου 
πληθυσμοϋ, άλλ’ άπό την πείναν, η όποία ηρχισε νά προ- 
βάλλν) τό άπειλητικόν φάσμα της πρό των πτυχιούχων δεσ
ποινίδων μας.

Η ΠΡΟΣΩΠΙΑΟΦΟΡΟΣ

Συχνά έκχμνα τόν περίπατόν μου ύπό τό κιόσκι τό εύ
μορφον μέ τά τριανταφυλλιά παραπετάσματα των παραθύ
ρων, τά όποια τόσον ωραία άντίκρυζαν τό πράσινον των δέν
δρων καί των άγρών καί την χλοοστρωμένην γην της έξοχός;. 
Ή  έπχυλις αύτη ήτο μακράν των άλλων, μονήρης, ώς νά 
ερρέμβαζεν, οΐκοδομ,ημενη δχι τόσον διά τούς άνθρώπους, όσον 
διά τό τοπίον. Θά άνήκε βέβαια εις κάποιον ποιητήν, δ εις 
κάποιαν ρωμαντικην υπαρξιν, ή όποία θά ήρχετο νά κλαύσγ 
έκεϊ διαψευσθίντα Ονειρα δ άποπτάσας ελπίδας ευτυχίας. 
’Από την θέσιν αύτην αί σεληνόφωτοι νύκτες προσελάμβανον 
νέον εντελώς γόητρον, τό όποιον ε π έ τ ε ι ε  τό μυστήριον, τό 
όποιον περιεκάλυπτε τού; κατοικοϋντας έν αυτί). Διότι η 
έπαυλις ητο κατοικημένη. Όπισθεν τών παραπετασμάτων 
διεκρίνετο συχνά γυναικεία σκιά, καί εις τόν εξώστην δέ άπό 
καιροΰ εις καιρόν την νύκτα προέβαλε γυνή, άλλά καλυμ.- 
μένη μέ τόσα σάλια καί μέ τόσας δαντέλας, ώστε ητο ά- 
δύνατον νά διακρίν/) τις, εάν δσο εύμορφη δ άσχημη, νέ *  δ 
γραία. Τό βήμά της εις τόν άνθοστολισμένον εξώστην δτο 
μονότονον. Τά βλέμμα της έφαίνετο ζητούν τι μακράν, πολύ 
μακράν, πέραν τών όδών καί της λίμνης, η τις ώς άργυρά 
οθόνη έδέχετο τάς άκτΐνας τών άστέρων. "Αλλοτε η περιπα- 
τητρια έσηκωνε την κεφαλήν υψηλά καί έφαίνετο ώς έξετά-  
ζουσα τό μυστικόν τών χιονοσκεπασμένων κορυφών τών βου
νών, τά όποια έφαίνοντο άπτόμενα του ούρανοϋ.

Μία βραδειά .ητο τόσον εύμορφη, ώστε η άγνωστος δέν 
άπιφάσιζε νά είσέλθγ. Είχον κάμει ώς συνήθως τόν νυκτε
ρινόν μου περίπατον διά νά άναπαυθώ, είχον άκριβώς καθίσει 
ΰπό πυκνόφυλλον δένδρον, παρά τόν μυστηριώδη εξώστην. 
Ά πό την θέσιν μου εκείνην έβλεπα χωρίς νά φαίνωμαι. Ή  
άγνωστος έξηκολούθει τόν περίπατόν της· θαυμάσιον άνά- 
στημα έκυμάτιζε μάλλον δ έκινεΐτο κατά τόν περίπατον 
έκείνον καί γραμμαί άρμονικαί διέγραφον πάσαν κίνησίν της. 
Ή  κεφαλή ητο πάντοτε σκεπασμένη, τό πρόσωπον πάντοτε 
άόρατον. Μόνον τό χέρι διεκρίνετο γυμνόν, λευκόν-λευκόν, 
μέ άποτυφλωτικην λευκότητα.

Ή  άγνωστος γοητευμένη άπό την ώραίαν εσπέραν ηρχισε 
νά τραγουδή. Τά άόρατα χείλη της έψαλλαν μαγικά; λέξε ς.
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Τά τραγουδάκια του Chiller καί τοϋ Goethe, τά περιβαλ
λόμενα με τόσον μυστήριον, ό βασιλεύς εκείνος ό τρομερός, ό 
άναζητών τό άγαπημένο του παιδί εις τό ρεϋμα τοϋ μα- 
γευμένου ποταμού, τό άσμα του νέου κυνηγοϋ, ό οποίος παρχ- 
καλεί την μητέρα του νά τόν άφησγ νά πάη στά ξένα, εις 
τά βουνά τά μακρυνά, τά λόγια αυτά έφαίνοντο ώς μα- 
γενμένα· τόσην γλυκότητα, άλλά καί τόσην άπελπισίαν 
ένείχε τό δργανον της φωνής καί η έκφρασις τής ψζλτρίας. 
Δέν ηδυνηθην νά κρατηθώ πλέον Έσηκώθην διά νά την ι'δω I 
καλλίτερον. Μέ διέκρινε καί έκπληκτος, ώργισμένη, διότι 
την ήκουσα καί διότι σχεδόν την είδα, άφησε νά πέσουν 
έπί τοϋ προσώπου της τά τρίχαπτα καί αί καλύπτραι καί άπε- 
συρθη έντός τής οικίας,ητις ένέκλεσεν ώ; πολύτιμος πυξίς όπι
σθεν τών θυρών της τό θαυμ.άσιον τοΰτο άνθρώπινον κόσμημα.

* *
* ί

Έ ξήτασα παντοΰ δεξιρί καί άριστεο^ άνά την πόλιν ολην. 
Ούδείς ήδύ νατό νά μοΰ έξηγησν) ποια ήτο δ ξένη αύτη. I 
Ούδείς την είχεν ιδν) ποτέ Μόνον την σκιάν της, μό 
νον τό μεγαλοπρεπές παράστημά της είχον ΐ'δει καί άλλοι 
ώς έγώ, άλλά τό πρόσωπον κανείς. Διηρχετο πολλούς μήνας 
τοϋ έτους εις την ώραίαν αύτην έπαυλιν, τής όποιας έγίνετο 
δ έκουσία δεσμώτις καί άνεχώρει διά Παρισίους, χωρίς ούδείς 
άλλος νά πατησγ τό κατώφλιον της θύρας, πλην μ.·άς γραίας 
Γερμανίδος υπηρέτριας, ητις δέν ώμίλει άλλην γλώσσαν, καί 
ητις δέν άντήλλασε λέξιν μέ κανένά.Τό άλυτον αύτό α ί ιγ- 
μα μέ είχε κάμει τρελλόν. "Επρεπε νά ίδω, νά γνωρίσω 
την μυστηριώδη υπαρξιν. Τής έγραψα άπαξ, δίς, πολλάκις.
Αί έπιστολαί μου έμειναν άνευ άπαντησεως. Έζητουν ούτε 
πολύ, ούτε ολίγον την τιμήν νά μέ δεχθή, νά καταθέσω εις 
τούς ποδας της την καρδίαν μου, τό ' τίτλον, μου, τόν πλοΰ 
τόν μου καί τό όνομά μου. ’Επί τέλους η έπιμο.η μου κα 
τίσχυσεν. Ή  μυστηριώδης άγνωστος μοί ώρισεν ημέραν καί 
ώραν υποδοχής. "Ημην ώς τρελλός άπό άΌπομονησίαν καί 
άπό χαράν Νομίζω ότι θά έδιδα τό ημισυ τής ζωής μου, 
έάν ήτο δυνατόν νά συντομεύσω τάς ώρας, αί όποϊαι μέ έχώ- 
ριζον άπό την τόσον έναγωνίως όρ<.σθεισχν συνέντευξήν. Τ έ 
λος ή κιγκύιδωτή ^είσοδος τής έπαύλεως ήνο ξε μέ βραχνό-· 
τριγμόν καί η θύρα, η πλαισιουμένη άπό κ 'ηματίδας, μέ 
άφήκεν ελεύθερον πρό τής άγνώστου. "Ημην ένώπιόν της δει
λός, τρέμ.αν, ώσεί είχον διαπ.άξει έγκλημα. Δέν μοί έτεινε 
την χεΐρα, άλλ’ ύπήγειρε τά τρίχαπτα καί τά βέλα, τά 
όποια έκάλυπταν τό πρόσωπον τ^ς. Ή  ζωή έχει τρομακτι
κά; έκπλη’ εις. Ή  θέα τοϋ προσώπου τή; άγνώστου μέ έ 
καμε νά οπισθοχωρήσω περίτρομος, χωρ'ς νά δύναμαι νά άρ 
θρώσω >.έξιν. 7Ητο άπαίσιον ο,τι έβλεπα. Μορφή, την ο
ποίαν δέν ηδυνάμην νά όνοαάσω άνθρωπίνην, τόσον τό δέρμα 
ητο κατεστραμμένον, τά βλέφαρα καί φρύδια μαδημενα, τά 
μάτια πρησμέ/α, τό στόμα παραμορφωμένον, εύ-ίσιετο ένώ
πιόν μ.ου. Δέν έχαιρέττσα, δέν ώμίλησα. Τό θέαμα αύτό 
είχε παραλύσει τάς δυνάμεις μου, μέ είχεν έκμηδενίσει. Αί
φνης, ώσεί συνελθών καί άνακτησας τό λογικόν μου έρρίφθην 
έξω, μακράν τής οικίας αύτής, μακράν τής άποκρουστικής
τερατωδίας, -ην είχον άγαπήσει, χωρίς νά την γνωρίζω.

*
* *

Τό άπροσδόκητον αύτό έρριψεν ώς την σκιάν πένθους εις

την ζωην μου. "Εκτοτε άπέφευγα μετά φρίκης τόν έξώστην 
μέ τά τριανταφυλλιά παραπετάσματα. Ή  άπογοητευσις 
αύτη είχε δηλητηριάσει πάσαν τής ζωής μου χαράν. Βραδύ- 
τερον τό $σμα έκεϊνο τό γοητευτικόν, ή μαγεία έκείνη τής 
φωνής μοΰ έλλειψεν. Ή  νοσταλγία τοϋ άπολεσθέντο; *ρω- 
τος ητο ίσχυροτέρα τής άποστροφής, ήν ή άπαισία άσχη- 
μία μοΰ είχεν έμπνεύσει. Βαθμηδόν καί κατ’ ολίγον ήοχισα 
νά αίσθάνωμαι πόσον υπήρξα σκληρός διά την δυστυχή, 
ητις άνέμενεν ί'σως άπό έμέ παρηγοριάν τινά. Οίκτος, λύπη 
καί μεταμέλεια είχον έξ "σου κυριεύσει την ψυχήν μου. Τ έ 
λος εσπέραν τινά διηυθύνθην πρός την έπαυλιν την σηνηθη 
τής έμφανίσεώς της ώραν. Τό ώραΐον εις γραμμάς καί εύκαμ
πτον καί έλαστικόν σώμα έπεφάνη έκ νέου καί διέκρινα οτι 
έφρικίασεν, εύθύς ώ ; μέ άνεγνώρισεν. Έπροχώρησα ύπό τόν 
έξώστην τά τρίχαπτα καί αί καλύπτραι ύπηγέρθησαν, άλλ’ 
ώ έκπληξις ! ώσεί άποσπασθέν αύτών έπεσεν εις τούς πόδας 
μου τό πρόσωπον έκεϊνο τό τερατώδες καί τό άπαίσιον, ή 
παραμορφωμένη έκείνη προσωπίς, πρό τή ;  όποιας είχον τρα- 
πή εις φυγήν, καί ή όποία ήδη εις τεμάχια άμορφου γύψου, 
ώς λείψανον κακοϋ ονείρου, ήτο έσκορπισμένη έπί τοϋ εδά
φους. Τότε εις την σεληνοφεγγή νύκτα είδον τό αρμονικόν 
καί περικαλλές πρόσωπον, τό όποιον είχε κρυφθή ύπό την 
άπαισίαν ποοσωπίδα. Δέν ηδυνηθην νά συγκρατήσω την 
όργήν, άλλά καί την χαράν μου 'ένταυτω. Ή  ρομαντική, ή 
τρελλή καρδιά μου, ή έπιζητοϋσα »συγκινήσεις καί πιπτουσα 
εις παγίδας έγέμισε καί πάλιν άπό άγάπην διά την άγνω
στον. Καί μέ ολην την δύναμιν τής ψυχής μου ήρχισα νά 
κραυγάζω καί νά ζητω συγγνώμην καί νά ικετεύω νά μοί 
έπιτραπ?) διά μίαν άκόμη φοράν ή είσοδος εις την μυστη
ριώδη έπαυλιν. Ά λ λ ’ οί οφθαλμοί της έξέπεμψαν άστραπάς 
οργής, τά χείλη της έτρεμαν έξ άγανακτήσεως καί αί πρώ- 
ται καί τελευταΐχι λέξεις της έφθασαν μέχρις έμοϋ άνηλεεϊς 
καί άμετάκλητοι : «0 ά  ήθι.Ια , f l J e  μον, ν ά  με ή γ άπ ας , 
δ χ ι δ ιά  τδ κάΛ Ιος μον, τό όποΧον ττοΛ'υ όΤ ιγον δ ιαφ έρει ά3πδ  
τό κχΛ.Ιος δ,ΛΛίύν γννα χΖν,  à J J à  δι' δ ,τ ι κρύπτη ή ψ υχν  
μον απείρΐύς μ έγ α  καί εύ γ εν ις  κ α ι στοργ ικόν . Έφοβήθης το  
Λ ροσωπείον και δέν ήθέ^ησε< κ&ν ν ά  μάθης τ'ι κ ρ ύ π τετα ι 
δπ ισθεν  αύτοϋ . 'Ο μοιάζεις Λοιπόν μ έ δΛονς τους &ΛΛονς 
Ά ντρας, τούς όποιους τόσον  φοβούμαι, δ ιά  τό κακόν , τό ό
ποιον κάμ νουν εις  τό φ ύΛ ύνμας· 'Ύ'γ'ιαινε.»

Εις μάτην έπανήλθα ύπό τόν έξώστην μέ τά  τριαντα
φυλλιά παραπετάσματα. Παγερά μόνωσις καί έρημια κατε- 
κλυσε την ψυχήν μου. Ή  οικία ήτο κατάκλειστος. Ά πο τής 
πρωίας ή ¡/υστηοιώδης άγνωστος είχεν άναχωρήσει.

» Κατά τον Ju le s  B o is

ε ν τ γ π ο ς ε ΓςΙ α ξ ε ι α ι ο τ
Κ Α Τ Α Ν  Η

Τό πρώτον πράγμα, τό όποιον προσπίπτει εις την άντίλη- 
ψιν τοϋ ξένου, εύθύς ώ; άποβιβασθγ εις την Κατάνην είναι 
ότι έάν ήλλαξα» οί θεοί, οί κάτοικοι καί ή γλώσσα καί τό 
έθνος τών πρώτων συνοικιστών, έμεινεν ομως ζωηρόν τό αί
σθημα τής λατρείας πρός τάς μούσας καί πρός τό καλόν εις 
•»ούς νέους κατοίκους, εις την νέαν φυ^ήν. Εύθύς έκεϊ εις
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την προκυμαίαν, η οποία έχει οπως δήποτε ολας τάς άνω- 
μαλίας'τάς αισθητικά; καί ολην την άνιαράν κίνησιν τών 
εμπορικών λιμένων, ευθύς έκεΐ παρουσιάζει την δασίν του την 
θαλεράν εις μικρός κήπος, ό όποιος φέρει τό δνομα ενός μου
σόληπτου τέκνου τής Κατάνης, του μουσουργοΰ της Σαπ- 
φοΰς καί τ η ;  Στέλλας της Νεαπόλεως καί της Μερόπης καί 
τής βασιλίσσης τής Κύπρου, του συνθέτου Πουτσίνη. Ή  vil
la  P u ccin i είναι η πρώτη έκπληξις, ·ην παρουσιάζει ή Κα- 
τάνη. Μικρά, άλλα εύ'μορφη,κοκέττα, μέ καλλιτεχνικά άν
δηρα καί μέ την προτομήν τοΰ ενδόξου της Κατάνης τέκνου, 
ύψουμένην επί κενοταφίου, τό όποιον στολίζουν ολα τά σύμ
βολα τνίς τέχνης, διαθέτει αμέσως ευχάριστα τον επισκέ
πτην. Νομίζετε ότι αί μοΟσαι κατέρχονται έως τόν λιμένα 
διά νά σάς ειπουν τό χα-Ιως ήΛθετε, καί ότι οί αρμονικοί 
ήχοι των οργάνων, τά όποια βλέπετε νά διασταυρο'νωνται 
ύπό την προτομήν του καλλιτέχνου, άπηχοΰν ακόμη τάς αρ
μονίας καί μελωδίας των ωραίων του συνθέσεων.

’Από τνίς έκπλήξεως αύτής μεταβαίνετε αμέσως εις άλ
λην μικράν καί καθαροστρωμένην πλατείαν, εις την όποιαν 
εύρίσκεσθε, ευθύς ώς άπομακρυνθητε ολίγα βήματα τής 
v illa  P uccin i· περιβάλλεται από δύο θαυμ,ασίας οικοδομάς, 
μεγάλας ωραίας καί πολυτελείς, εις τό κάλλος καί τόν πλού
τον καί την έπιβλητικότητχ των οποίων η γλυπτική καί 
η αρχιτεκτονική άμιλλώνται. Καί τά μέγαρα αυτά πρό 
τής αρχιτεκτονικές των όποιων ώχριοΰν έδώ καί αύτά τά 
βασιλικά ανάκτορα, τά μέγαρα αύτά μαρτυρουν άκόμη ότι 
οί σύγχρονοι Κατανέζοι αγαπούν καί τιμοΰν τά γράμματα 
καί τάς έπιστημας, οσον καί οί αρχαίοι· ότι δέν έλησμό- 
ησαν την δόξαν, την όποιαν οφείλει ή Σικελία εις τόν Ά ρ - 
νχιμηδη της και την χορείαν την λοιπήν των σοφών της, καί 
οτι φιλοδοξούν νά Γδουν τά εις τοιαΰτα σχολεία καί Πανε
πιστήμια εκπαιδευόμενα παιδιά των αντάξια των μεγάλων 
μυστών τής επιστήμης τής άρχαιότητος.

Ά λ λ ά  διά τόν προτιθέμενον νά μείνγ ώρας μόνον εις την 
Κατάνην, δέν μένει βέβαια καιρός, ού'τε το Γυμνάσιον νά 
έπισκεφθή, ού'τε τό Πανεπιστήμιον. Μέ την ζέστην άλλως 
την ασφυκτικήν, ή όποία καίει καί φλέγει τά πάντα εδώ, τό 
πρώτον πράγμα, το όποιον σκέπτεται τις, είναι νά δροσίση 
ολίγον τόν λάρυγγά του μέ τά φημισμένα παγωτά της Κ α 
τάνης, τά όποϊα αποτελούν παράδοξον άντίθεσιν μέ τό κλϊμά 
της τό τόσον θερμόν. ’Από άλλο προγενέστερον ταξείδι 
ένθυμούμην τό καφενεΐον, τό όποιον είχε την ειδικότητα 
τών παγωτών καί αμέσως ώδηγησα την συνταξειδιώτιδά μου, 
συμ.παθή κόρην έκ Σύρου, έκεΐ Τά  παγωτά, τά όποια μά; 
έφεραν, ήταν άντάξια της φήμης των. Ήμποροΰσε δέ άξιόλο - 
γα εν μόνον έξ αυτών νά ύποδιαιρεθή εις τέσσαρα άπό τά 
νερουλιασμένα τών ’Αθηνών παγωτά. Ά λ λ ά  τί γεΰσις και 
τί αντοχή εις την ζέστην καί τί σκληρότης καί τί άπόλαυ- 
σις δροσιάς, που δέν λυόνει καί δέν τήκεται καί δέν κλλοι- 
οΰται. Καί πώς έφεΰρον οί άνθρωποι αυτοί τής μεσημβρινές 
’Ιταλίας, οί περιβαλλόμενοι άπό φλόγας ηφαιστείων καί 
καιόμενοι άπό τά πύρινα του ήλιου βέλη, νά διατηρούν τόν 
πάγον καί νά κατασκευάζουν τά θαυμασιώτερα τοΟ κόσμου 
παγωτά.

Ά π ό  τό καφενεΐον εκείνο νίνεται ή τα :έλασι; του πλ.ή

θους, τό όποιον σκορπίζεται εις τούς περιπάτους καί τοΰ 

πλήθους, τό όποιον τρέχει καί εργάζεται καί παλαίει τόν 

άγώνα τές  ΰπάρξεως· καί του πλήθους τών μικρών,τά όποια 
μ.ιμοΰνται τούς μεγάλους μέ τής πόζες των καί τούς στολι
σμούς των καί την σοβαρότητα τ ω ν  καί τών μαγκών, οί 
όποιοι διασκεδάζουν καί άπολαμβάνουν ευχαρίστως δλην την 

χαράν τές  ζωές.
Καί άπό δλην αύτήν την παρέλασιν έν εξάγεται συμπέ

ρασμα, δτι ή φυλή μας έμεινεν εδώ, ώς καί εις την Κρήτην, 
ώς καί εις την κυρίως Ε λ λ ά δ α  άμιγής καί άγνή, μεθ’ δλους 
τούς κατακτητάς καί μεθ’ δλα τά έτερογενέ στοιχεία, τά 
όποια κατά καιρούς έπέδραμον καί ¿κυριάρχησαν καί υπο
δούλωσαν την μεγάλην Ε λ λ ά δ α .  Καί δσον τού; βλέπομεν 
νά περνοΰν, μέ τάς κανονικάς των κατατομάς καί τά ’μάτια 
τά μαϋρα καί τά έξυπνα καί την μύτην την όξεΐαν καί δχι 
την σιμήν καί την προς τά άνω άνεστραμμένην τών βορείων 
λαών, ένθυμούμεθκ πάντοτε τόν σοφόν εν Νεαπόλει φίλον 
μας Εχτρόν κ. Τυπάλδον ό όποιος ισχυρίζεται δτι δχι μόνον 
δλοι οί ’Ιταλοί κατάγονται άπό Έ λληνας, άλλ’ δτι καί ή 
γλώσσά των άκόμη παρήχθη άπό την Ελληνικήν καί δχι 
άπό την Λατινικήν γλώσσαν.

Οί άνδρες κατά κανόνα εύμοοφότεροι καί παραστατικό)- 
τεροι άπό τάς γυναίκας. Αί γυναίκες συμπαθείς, σεμναί, 
ευπρεπείς καί καλαίσθητοι. Αί του λαοΟ μέ άσπρα ή χρωμα
τιστά σάλ^α, μετάξινα, διαγωνίως διπλωμένα, άπαράλλα- 
κτα ώς αί νησιώτισσαί μας, αισθάνονται άκόμη τήν άνάγ- 
κην νά έξέρχωνται σκεπασμέναι καί δχι δπως αί βορειότεραι 
άδελφαί των, αί άπηλλαγμέναι άπό κάθε κάλυμμα. Ή  

γλώσσά των, ή μάλλον ή Σικελιανή διάλεκτος, είναι ή άρ- 
χαία Ελληνική γλώσσα παρεφθαρμένη καί άνάμικτος μέ 
τήν λατινικήν, τήν γλώσσαν τών πρώτων κατακτητών Ρ ω 
μαίων καί μέ τήν ’Ιταλικήν.

Καί προχωροϋμεν πρός τά άνω δπου ό δρόμος ευρύνεται 
καί δπου άπαντώμεν δευτέραν πλατείαν μικράν καί αύτήν 
άλλά στολισμένην μ.έ εν γιγάντειον μνημεΐον,μέ εν σύμπλεγμα 
πλούσιον εις μορφάς καί εις παραστάσεις και επιβλητικόν διά 
τό κάλλος του τό άρχιτεκτονικόν καί διά τήν τέχνην του καί 
διά τό πρόσωπον εις τιμήν του όποιου ίδρύθη. Καί εδώ ή τέ
χνη τοΟ Απόλλωνος βασιλεύει καί εδώ αί μοΟσαι περιίπταν- 
ται καί εδώ άρμονίαι καί μελωδίαι εξηγούν καί έρμηνεύουν 
τήν ίστορ'αν του μτγαλοπρ εποΰς μνημείου. ’Επί τετραγώνου 
μεγάλης μαρμάρινης βάσεονς ύψοΰνται δύο γυναικεία καί δύο 
άνδρικ.ά άγάλματα μεγέθους ύπερβχίνοντος τό φυσικόν. Καί 
τά μέν καί τά δέ νομίζει κανείς δτι εστήθησαν έκεΐ διά νά 
παραστήσουν τήν διαφοράν, ή όποία υπάρχει μεταξύ μιάς ά 
πειρου καί αθώας χωρικέ; καί μιάς ώραίας γυναικείας θεότη- 
τος, μεταξύ ενός ανθρώπου του όχλου καί έν ό ς εύγενοΰς ιππό
το υ .Ά λ λ ’ δταν μελετήσν) τις τούς στίχους, οί όποιοι σημει- 
οΰνται ύπό τά ώραΐα αύτά μάρμ,αρα καί δταν παρατηρήσΤ) τά  
διάφορα σύυβ Λα τών μουσών, τά όποια καί έδώ διασταυροΰν- 
ται εις ώρζΐα συμπλέγματα, τότε εννοεί, δτι τά άγάλματα 
εκείνα συμβολίζουν τάς ήρωΐδας καί τού; ήτωας τών θαυμα- 
σιωτέρων μελοδραμ-άτων του Belli Πi, του περιφανοΰς μουσουρ
γού τές  ’Ιταλίας, καί Γσως του έξοχωτέρου ολων τών ’Ιταλών 
διδασκάλων τήν τέχνης Είναι ή χωρική ή εδ· ορφη και ή φο··
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βισμένη μέ τό φχναρά ιι της, ή σ  ν ά μ π ιν .ΐά  του καί ή ψυχράς 
καλλονές ιέρεια, μέ τον λευκόν πέπλον της καί τά σάνδαλα 
καί τήν ύπερήφανον στάσιν της, ή Νόρμα, ή ακοίμητος φύλαξ 
του ίεροϋ πυρός, ή Νόρμα αέ εν δίστιχον καί δύο γραμμάς 

μουσικές, αί όπο'αι ένθυμ.ίζουν τήν θαιμ,ασιωτέραν Γσως σε
λίδα τ·ης ’Ιτ α λ ικ έ ;  συνθέσεως.

Καί τά άνδρικά επίσης άγάλματα, τό έν τοΰ θαλασσινού 
συμβολίζει τόν Κορσάρον καί τό άλλο τοΟ ιππότου, τόν ήρωα 
τών Πουριτανών.Ό καλλιτέχνης, ό όποιος συνέλαβε καί έξε- 
τέλεσε τό σύμ-λεγμα τούτο, ήτον άντάξιος του Bellini., Κα- 
τανέζος καί αύτός, ό πολύς Monteverde, γερουσιαστής σή
μερον, όφείλων τήν εν τή πολιτείρ: θέσιν του εις τήν καλλι
τεχνικήν δόξαν του. Τήν προτομήν, τό άγαλμα του Bellini, 
έκρυψε σχεδόν ύπό τάς παραστάσεις τής μεγαλοφυίας του. 
Αύτήν τήν μεγαλοφυΐαν, αύτό τό μουσικόν πνεΰμ.α, έσωματο- 
ποίησεν έκεΐ καί ζωντανόν τό ΰψωσεν έπί τοίί υποβάθρου σ έ ;  
τ ιμ ές ,  διά νά μεγαλοφωνή τήν δόξαν καί νά κηρύττν) τήν 
άθανασίαν του εις τάς άρχάς τοΰ αίώνος τούτου άκμάσαντος 
καί νεωτάτου άποθανόντος μεγάλου τές  μελψδίας ίδρυτοΟ 
καί ένδοξου τές  Κατάνης τέκνου.

Άφήνομεν τήν πλατείαν Bellini καί προχωροϋμεν πρός τήν 
κεντρικήν άρτηρίαν, ή ότοία ήμπορεΐ νά συγκριθή χωρίς καμ- 
μίαν υπερβολήν μέ μ.ίαν άπό τάς ώραιοτέρας Λεωφόρους τών 
Παοισίων. Ώραΐαι καί πλούσιχι οίκοδομαί καί δρόμοι καθα
ροί καί στρωμένοι άπό λάβαν καί εμπορικά καταστήματα, τά 
όποια δέν έπερίμενε νά Γδϊ) τις εις Κατάνην, εις τά όποια 
τόσα έκτίθενται πολυτελέ καί πάμφθηνα πράγματα καί έρ- 
γαστήρια πλαστικές, εις τά όποια τό κόκκινον χώμα π λ ή τ 
τεται εις άληθέ καλλιτεχνήματα, κατά πολύ υπέρτερα τών 
φημισμένων τ έ ς  Νεαπόλευ ς, καί σύνολον έν μιδί λέξει τόσον 
ώραΐον καί τόσον άρμ.ονικόν, ώστε νά άρχίζν) τις νά άγαπιγ 
τήν πόλιν καί νά λυπέται, διότι τόσον ολίγον μόνον θά μείνγι 
είς αύτήν. Ώ ς  συμπλήρωμ.α δλης αύτής τ έ ς  ώραίας έντυπώ- 
σεως έρχεται μετά τό τέλος τές  μεγάλης άρτηρίας ή villa 
Bellini, ώραΐος καί πλούσιος κέπος, μέ δενδροστοιχίας, ύπό 
τάς όποιας κυκλοφορούν άνέτωςαί άμαξαι τών περιπατητών, 
καί αί όποΐαι άνέρχονται σχηματίζουσαι πάντοτε συμμετρι
κούς κύκλου; μέχρι τ έ ί  κορυφές τοΰ λόφου, τοΰ στολισμένου 
μέ άνδηρα καί καλλιτεχνικά άπό άνθη συμπλέγματα, συμβο 
λοποιοΰντα έδώ μ-έν οικόσημα καί στέμματα τές  Κατάνης 
καί τές  Ιταλία ς καί έκεΐ λίρας καί μουσικά όργανα. Ό  κ έ 
πος αύτός φωτίζεται τήν νύκτα μέ ήλεκτρικά φώτα καί έχει 
καφενεία καί ζαχαροπλαστεία, καί ορχήστραν καί πλέθος πε
ριπατητών έκ τών δύο φύλων καί παγωτά, τά όποια δέν θά 
ήμπορή νά λησμονήση, δστις διά μίαν καί μόνην τά ¿δοκί
μασε φοράν.

Αύτή είναι ή Ελληνική άλλοτε καί τώρα καθαρώς Ι τ α 
λική Κατάνη, μ.έ έοείπια άρχαίου Ελληνικού θεάτρου καί μέ 
παραδόσεις καί μυθολογίαν καί παρελθόν Έ λλη.ικόν, άλλά 
μ.έ παρόν καί μέ μέλλον πολιτισμού καί προόδου καί μεγα
λείου ίταλ'κοΰ· Αύτή είναι ή φαιά πόλις, ώς ήδύνατό τις νά 
τήν όνομάσγι, διότι καί οί δρόμοι της καί αί οίκίκι της καί 
τά άγάλματά της καί ή προκυμαία της καί τά προάστειά 
της καί τά βουνά της τό φαιόν τές  λάβας χρώμα έχουν, ώσεί 
ή Αίτνα μόνον ύπύετόν δρον νά φέρν) ή πόλις τά σήματα 
καί σύμβολά της τή επίτρεψε νά ύτάρχνι μέχρι σήμ,ερον.

Α Ν Θ ΡΩ Π ΙΝ Η  Ε Γ Σ Π Λ Α Γ Χ Ν Ι Α
Β ' .

Άκουσε τό θλιβερό καί άδιάκοπο παράπονο του δύστυχου 
πληγωμένου σκύλλου, που ήτανε ξαπλωμένος μέσα στά χόρτα. 
Πλητίασε καί είδε τό δυστυχισμένο ζώο ποΰ ή'τανε ετοιμο
θάνατο. Γιά μιά στιγμή σκέφτηκε πώς άλλοι του πληρώ
σανε τό κακό που του είχε κάνει. Μά έπειδή ή πολύπαθη 
ψυχή του είχε πολλά υποφέρει στψς τόσες περιπλάνησες τές 
ζωής του, άφησε τήν κακή αύτή σκέψι καί πλησίασε τον 
σκύλλο.

Τό ζφο δέν μπόρεσε νά φτάστ) ώς τό ποτάμ.ι. Ό  άνθρω
πος άμα είδε τγς πληγές του, γέμισε τό παλγό χωρ’ς σχέμα 
καπέλο του μέ δροσερό νερό, καί σιγά σιγά, μέ προσοχή καί 
μέ στοργή έπλυνε μία μία όλες τή ;  καταιματωμένες π λ η 
γές του.

Μιλούσε ένω έργάζονταν: «Δύστυχε γέρο μου,— έλεγε —  
μοΰ έκανες πολλά κακά άπόψε, δέν μ ’ άφησες νά κοιμηθώ 
στή τόση μαλακιά χλόη καί μοΰ δάγκασες καί τό αριστερό 
πόδι μου, μά τώρα είσαι πολύ περισσότερο δυστυχής άπό 
μένα καί ποτέ δέν πρέπει νά κάνη] κάνεις κακό στόν δμοιό 
του στήν δυστυχία. Ποιός σ’ έκανε σέ τέτοιο χάλι ; "Ισως 
τίποτε άλλοι σαν καί μένα που τούς έκαμες τά Γδιχ. Β λέ
πεις, γέρο μου, πώς σ’ αύτόν τόν κόσμο ποΰ τόσα έχει κά
νεις νά ύποφ-'ρη, γιά νά ζήση), δεν πρέπει νά κάνη) τό κακό...»

Καί ό μονόλογο; του ξακολου%ΰσε καί ό σκύλλος ποΰ είχε 
άνακουφισθέ δέν βογγοΰσε πλέον, έγλυφε τά χέρια τοΰ σω- 
τήρα του καί έν τούτοι; τά γλυκά μάτια του εΓχαν μιά μι
κρή άνησυχία, σάν νά φοβότανε ποΰ τόν περ· ποιοΰντχν ε κ ε ί 
νος ποΰ είχε διώξει· δέν μποροΰσε νά τό πιστέψη] καί έκανε 
μεγάλες προσπάθειες ·)ΐά νά τό έννοήτ/).

Έ π ε ι τ α  ό άνθρωπος άμα ήκουσε πατήματα στόν κοντινό 
δρόμο, τοΰ έδωκε ένα φίλημα στο κεφάλι καί έφυγε βια
στικά, φοβούμενος μήπως τόν κατηγορήσουνε πώς πλήγωσε 
τό ζωον ποΰ ήθέλησε νά βοηθήση καί τό όποιο τόν έκύτταζε 
νά φεύγη) με μεγάλην λύπη.

III

Οί κύριοί του, ποΰ τόν ζητούσανε σ’ όλο τό δάσος έφτα
σαν τέλος κοντά του. ΕΓχανε, τό πρωί ποΰ ξύπνησαν, ένα 
είδος τύψεως ποΰ άφηκαν τόν σκύλλο τους νά μάχεται ολομό
ναχος δλη τήν νύχτα χωρίς νά τόν βοηθήνουνε, έφοβοΰντο γιά 
τό στάρι τους καί άπορούσανε μέ τήν πεποίθησί τους.

Άφοΰ δέν εί'δανε τό ζώο, άρχισαν νά γυρίζουνε παντοΰ 
ζητοΰντες τον ύπερασπιστή τους. Καί δταν τόν η,ΰρανε κατα- 
πληγωμ.ένο καί ετοιμοθάνατο, σκύψανε έπάνου του, έξετά- 
σανε τή ;  πληγές του καί αρχίσανε νά συνοριλοΰνε.Ό σκύλλος 
μ.όλις τούς είδε, όσο καί δν ή'τανε άδύνατος, άρχισε νά κου
νά·/) σιγά-σιγά τήν ούρά του καί σιγά σιγά νά φωνάζη άπό 
χαρά καί τά μάτια του λάμψανε άπό έλπίδα. Τώρα ποΰ οί 
κύριοί του ή'τανε έκεΐ βέβαια'θά τον σώζανε.

Μά οί χωρικοί σηκώσανε τό κεφάλι πολύ λυπημένοι. Ό  
σκύλλος τους ήτανε πολύ πληγωμένος γιά νά μπορέσουνε νά 
τόν γιατρέψουνε πλειά. "Επειτα ή κατάστασί του άπαιτοΰσε 
πολλές φροντίδες καί ή τέχνη τοΰ κτηνιάτρου ήτανε αμφί
βολη κ-αί πολύ ακριβή. Μολαταΰτα τό ζώο ύπέφερε κ,αί αν
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καί δεν [/.πορούτανε νά τ ό  ξαναφέρουνε στ·/] ζωή, [Απορούσανε 

τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  νά μή το άφήσουνε νά ύποφέρη, κ α ι  να το υ  δ ώ 

σουνε το ν  θ ά ν α τ ο  π ου έκεϊ δεν εΖνει πλειά ούτε λύπες, ουτε

χ * Ρ 6 ?·
"Ένας από τού; χωριάτες έφυγε άναμεσα στο δάσος και 

ξαναγύοισε μέ ενα τουφέκι στά χεριοε, τό οτοϊο γεμισε μ.ε 

ολη του την ησυχία.
Ό  σκύλλος κύτταξε τούς κυρίους του με τα παρακλητικά 

μάτια του που ζητούσανε τη ζωή, καί ο ζεστός ήλιος του 
καλοκαιριού τόν χάδευε ήσυχα-ήσυχα, τον ζεσταινε και τον 
φώτιζε. *Η φύσι όλη ξαναζούσε γύρω του, κ»ι κοντά στην 
ψυχή του σκοτεινού δάσους τό όποιο ανατρίχιαζε απο τον 
πρωϊνό αγέρα πήγαινε καί ή καταλυπημενη ψυχη του.

Χ ω ρίς νά τ α ρ α χ θ ή , ό κύριό; το υ  τό ν  α π ο τ ελ είω σ ε  μ ε  μια  

σφ αίρα, καί ό σκύλος κ ύ τ τ α ξ ε  γ ιά  τ ε λ ε υ τ α ία  φορα τόν κύ

ριόν του και τ ό  δά σ ος, καί τ ό  δ ιπ λ ό  α ύ το  βλεριμ α ε ίχ ε  την  

π ειό  μ ε γ ά λ η  λ ύ π η , γ ι α τ ί  τ ό  ζώ ο πέθα ννε κ α τ α λ υ π η μ εν ο  χ ω 

ρίς νά κ α τ α λ ά β η  τό μ.υστήριο τω ν π ρ α γ μ ά τ ω ν .

Κ α ί μ έ την χνυσήν α υ γή  π έ θ α ν ε , ενώ μ α ζ ύ  π εθα ιν ε μ εσα  

στό  σκοτεινό μ υ α λ ό  του  καί ή π ίσ τ η  το υ , και η ψ υχη του  

ζ η τ ό ν τ α ς  σ τά  χ α μ έ ν α  νά κ α τ α λ ά β η ,γ ι α τ ί  κείνος που εολαψ ε  

τον βοηθούσε καί ’ κείνους που υ π ερ α σ π ίσ τη κ ε  τον σκότω ναν. 

Κ α ί π α ρ ω μ ο ία ζε εις μ.ιά τ ε λ ε υ τ α ία  ά γω ν ία  τ η  λ υ π η  του  α 

νώφελου κ α θή κ οντος το υ  καί τή ς  π α ρ α γ ν ω ρ ισ μ έν η ; α φ οσιώ - 

σεώ ς το υ ,

Κατα τί> Γαλλικήν Ε ΐρ ή ν η  Κ ικολα ΐδου

0 ΓΑΜΟΣ ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ ΣΙΝΑΙΣ
Ο ΰόέν συ ντα ρά ττει τη ν καρδίαν εις τα μ ύ χ ια  αυτής και ανα

π τύ σ σ ει έν αυτή τά  παραδοςότατα και τα μ ά λλ ον  απροσδόκητα  

τω ν α ισ θη μ ά τω ν , ούδέν δια νοίγει ε ί ;  τη ν φαντασίαν ευρύ καί 

άπέραντον σ τά δ ιον, όσον τό άγνω στον καί μ υ σ τη ρ ιω Ο ες.Ο ι Σ ι -  

ναι βεβαίω ς δύ /α ν τα ι νά άπεικονίσω σι πιστότερον παντό; ά λ 

λου  τή ν κατάστασιν κ αρδία ; καί φαντασίας π λα νω μ ενη ς ανά 

τάς πολυδαιδάλους καί σκοτεινάς του αγνώ στου ατραπούς. Α 

πό τή ς π αιδική ς αυτώ ν ήλικ ΐα ς γινώ σκουν δτι είνα ι συνδεδε- 

μένοι υπό του πνεύματος Τ ο ύ  Λάου μ ετα  μικράς κόρης δι ε 

ρ υ θρ ά ; μετά ξινη ς κ λ ω σ τή ς· Ή  κόρη α υ . η  εσ τα ι η μ ε )λ ο υ σ α  

σ ύ ζυ γός τω ν , έξ ής· θά άποκτήσω σι κ λ .η οονόμ ου;. Α υτη ήμ.εραν 

τινά  θά δ ια δ εχ θ ή  τή ν μ,ητέρα έν τω  οικω- ‘ Ο πατήρ και η  μ η -  

τη ο  ό μ ιλ ο ϋ σ ι συνεχώ ς π ερ ί τής μελλονύμ φ ου του υιού τω ν , ον 

έμ νήστευσα ν δ ιετή  ή τρ ιετή , π ερ ί τω ν προόδων και τή ς  καλής  

ανατροφής α υ τή ς , π ερ ί τή ς  καλλονής τ η τ ,ά λ λ  ό δ υ σ τυ χ ή ς  προ 

γ εγ ρ α μ μ έν ο ς  άρκεΐται νά πλάττγ, διά τή ς  φ αντασία ; ιδανικόν τ  

πρόσω πον, προς δ περιστρέφ ονται πάσαι αί νεανικαί σκέψεις 

το υ , ύπέρ ού ή νεαρά καρδία του π ά λ λ ει τούς ισ χ υ ρ ο ύ ; και 

εύγενεστάτους αύτής π αλμ ούς· Δ ιότι η ανθρώ πινη φ υ σ ι; είναι 

άναντιρρήτω ς ή αυτή παρά τ ο ι ;  Α σια νοί; ως και παρα τ ο ί ;  

Ε υ ρ ω π α ίο ι;. 'Ο  έρω ς. ό δεσπότης ούτος καί κυρίαρχος τής αν

θρώ π ινης καρδίας, έξα σ κ εΐ μ ε τ  ισης δυναμεω ς το τυρα/νικόν  

κοάτος του υπό τόν βόρειον πόλον ους καί υπο τσς θ ε ρ μ ά , τω ν  

τροπικώ ν μοίρ α ς. Ό  μ ΐ 'ρ ό ;  Κ ινέζος πριν η  άποκτησγ, γυ ν α ι-  

κω νίτη ν , υπ ο β ά λλετα ι βεβα ίω ς και αότος εις τ α ; βα σάνου ; τού 

έρω τος, μ ε μόνην τή ν  διαφοράν δτι τό α ν τικ ειμ ε,ο ν  τή ς αγα- 

πης καί λα τρ εία ς του είναι πρόσω πον άγνω στον, δπερ μόνο- 

μ ετά  τή ν τελ ετή ν  τού γ ά μ ο υ  θά ε ό τ υ χ ή σ η  νά ίο η .

Τούτο δεν σ υ μ β α ίν ει διά τή ν  μ ν η σ τή ν , ή τ ις  κ α ίτοι σπανίω 4 

εξέρ χ ετα ι καί πάντοτε εντός κεκ λεισμ ένου φ ορείου, κατορθοί 

οΰ χ ή ττο ν  ή πονηρά νά ίόη τόν μ έλλο ν τα  κύριον τής καρδίας 

καί τή ς  τύ χ η ς  τη ς .

Κ α τά λ λ η λ ο ς  προς γάμ,ον η λ ικ ία  είν α ι διά μ έν  τόν άνδρα ή 

τριακονταετής η λικ ία , διά δέ τ/,ν γυ να ίκ α  ή  εικ οσα ετής. Ό  

Κομφ ούκιος, έρ ω τη θείς  επί του θέμα τος το ύ του , ά π ή ντη σεν . Ό  

νέος είν α ι άνήρ τέλειο ς  κατά τή ν εικοσαετή η λικ ία ν . Ή  γυνή  

δεκαπενταέτις χ ε ιρ ίζ ε τ α ι  θα υ μ α σ ίω ς τή ν  β ελ ό ν η ν , ώ στε δόναν- 

τα ι νά νυμ,φευθώσιν από τή ς  η λικ ία ς  τ α ό τ η ς » . Μ ετεχειοίζοντο  

δέ πρός σύναψιν τώ ν γ ά μ ω ν  π ροξενη τά ς, οίτινες έθεω ροϋντο  

σεβαστοί καί ή μ είβ ο ν το  διά τό έργον το ύ το .

Α ί  μ ν η σ τεία ι τελο ύ ν τα ι κατόπιν π ρ ο η γο υ μ ένη ς μ ελ έτη ς  επί 

τή ς ημ έρα ς τή ς  γεννή σεω ς καί του ονόματος άμ.φοτέρων τώ ν  

μ.νηστήοω ν καί έξ ετ ά σ εω ; τώ ν ω ροσκοπίω ν αότώ ν π ερ ί τής  

συμφ ω νίας τώ ν χ α ρ α κ τή ρ ω ν  καί τώ ν διαθέσεω ν καί α ισ θ η μ ά 

τω ν αότώ ν. ’Ε ά ν  τά ω ροσκόπια σ υ μ β ιβ ά ζω ν τα ι,τ ό τ ε  προβαίνου- 

σιν εις εκτενή καί λ επ το μ ερ ή  εκθεσιν τή ς κ α τα στά σ εω ς τή ς  υ

γεία ς άμφ οτέρω ν τώ ν μ ελ λ ο ν ύ μ φ ω ν . Τό Ιθ ιμ ο ν  τ'.ϋτο  τ ιμ ά  β ε 

βαίως το ύ ςΣ ίν α ς  νομοθέτα ς, οίτινες π ρολα μ βά νου σι τόσα κακά, 

άτινα έλευ θέρ ω ς λυ μ α ίν ο ν τα ι τόν ευρω παϊκόν π επ ολιτισμ ένον  

λαόν. Δ υ σ τυ χ ία  εις τόν άνδρα ή εις τή ν  γυναίκα εκ είνην, ο ί 

τιν ες, πάσχοντες υπό χ ο .ν ίω ν  μ ετα δοτικ ώ ν ή κληρονομικώ ν  

π αθήσεω ν, άποκρύπτουσι το ϋ το . Τ ήν επαύριον τού γά μ ο υ  ή  

ευθύς ως ή άπάτη άνακαλυφθή ού μόνον δ ια ζεύ γν υ ν τα ι, ά λλά  

καί οί γονείς, ώς συντελέσαντες εις τή ν α π ά τη ν, καταδικάζον

τα ι εις π λ η ρ ω μ ή ν  π ροσ τίμ ου  καί εις ώ ρ ισμ ένον αριθμόν ρα- 
ισ μ ώ ν.

Π όσαι δ υ σ τυ χείς  κ α χεκ τικ α ί υ π ά ρ ξεις , πόσα θύ μ α τα  τού ε 

γ ω ισ μ ο ύ  τούτου τώ ν γονέω ν δεν ρίπ τοντα ι παρ ή μ ίν  τοις πε- 

π ολιτισ μ ένο ις  εις τή ν ζω ή ν , »έροντα  μ ε θ ’ εαυτώ ν ισόβιον μ α ρ 

τύ ρ ω ν  οδύνης, πόνων καί ά π α γ ο η τεύ σ εω ; ! Τ ίν ι δέ δ ικ α ιώ μ α τι  

ό καταστρέψας τή ν  υγείαν αυτού ώς έκ τ ή ;  άπεγνω σμένη ς  

πρός τ ά ; κ α τα χρ ή σ εις  έπ ιδ ό σ εώ ; του ή ή  ά τυ χ ή σ α σ α  νά π ρ ο σ -  

β λ η θ ή  υπό ανιάτου νόσου καταδικάζουσιν εις βίον αβίω τον  

όσα αθψα π λ ά σ μ α τα , άτινα ούδεμίαν διά τάς π α θή σ εις  τών  
γονέω ν φέρουσιν ευθύνην ;

Πόσον οί Κ ινέζοι άναδείκνυνται χ ρ ισ τια νικ ώ τερ ο ι καί φ ιλαν- 

θρω π ότεροι η μ ώ ν  επ ί τού κεφ αλαίου τουτου καί ποσον αξιο- 

μ ίμ η το ν  είνα ι τό εύγενές αυτών παράδειγμ-α ! Λ αός, μ ή  παρα

βαίνουν τάς οΰσιω δεστάτας ταύτας διά τή ν ευ τυ χία ν  τή ς  οικο

γένειας καί τή ς π α τρ ίδ ο ; ν ο μ οθετικ ά ; δ ια τα ςεις , κ α τώ ρθω σε νά 

άποκτήση πληθυσμώ ν ΰ γ ιά , σφ ριγώ ντα εκ πεντακοσίω ν ολω ν  

έκ α ττομ μ υ ρ ίω ν κατοίκω ν, διπ λάσιον δη λα δη  τού π λη θυ σ μ ο ύ  

άπάντων όμού τώ ν ευρω παϊκώ ν κρατώ ν.

Μετά τή ν  άκριβή τή ς  υγείας έξέτασιν προβαίνουσιν εις τας 

συμφ ω νίας τού χρην.ατικού π οσού, όπερ ο μ νη σ τή ρ  προσφ έρει 

ώ ; α ν τά λλ α γ μ α  εις τόν π ατέρα  τή ς  νύμ φ η ς. Τό ή μ ισ υ  τού π ο 

σού τούτου π ροπ λη ρώ νετα ι προς τον π ατέρα κατα τη ν  αντα λ

λαγή,·) τή ς  επ ισ ή μ ο υ  ύ π ο σ χέσ εω ; και το ετερον η μ ισ υ  κατα 

τή ν ημ έρα ν τώ ν γ ά μ ω ν .

Τό ποσόν, οπερ ό π ατήρ τή ς κόρης λ α μ β ά ν ε . παρά τού γ α μ 

β ρού, χ ρ η σ ιμ ο π ο ιε ί , εάν είναι εύπορος, ε ί ;  άγοράν γαμηλίρυν  

δώ ρων καί κ ο σ μ η μ ά τω ν , ά :ιν α  προσφ έρει πρός τή ν θυγατέρα  

του κατά τή ν  ημέραν τώ ν γ α μ ω ν  τ η ς . Εαν είνα ι άπορος, το 

ποσόν τούτο δ ια τίθετα ι εις  ίκανοποίησιν τώ ν οικιακών αυτού  

αναγκών.
Κ α τ’ άρχαιότατον έ'θιμον, εις άνάμνησιν τού επ ισή μ ο υ  της 

μ νη στείας γεγονότος καί εις άπόδειξιν τού υφισταμένου^ το υ 
του σ υνδέσμ ου , οί γονείς τώ ν μ ελλονύμ φ ω ν εσχιι,ον ανα -

£4>)3ΜΕΡΙΣ ΤΩ Ν  Κ Υ ΡΙΩ Ν

Τ  τεμάχιον έκ τού ίδιου χ ιτώ ν ο ς  καί άντή λλάσσον α ύτό. Έ ν  πε  

| ριπτώ σει παραβάσεω ς τή ς  δοθείσης ύποσχέσεω ς, ό ά πατηθείς  

κ  έπαρουσιαζεν εις τό δικαστήριον τό τ ε μ ά χ ιο ν  τού χ ιτώ ν ο ς  τού  

1 ;μ ε θ ’ ου ε ίχ ε  σ υ μ β λ η θ ή , δστις καί ά ν α λό γ ω ; τή ς  κοινω νικής  

; αυτού θεσεω ς κατεδικ αζετο η εις π λ η ρ ω μ ή ν  π ρ ο σ τίμ ο υ  ή εις 

υ εβύομηκοντα ραοΟισμους διά τή ς  ράβδου «Μ π α μ π ο ύ ».

 ̂ Σήμερον μ,ετα τας προκαταρκτικά; συμφ ω νίας οί γο νείς  άν- 

*;ί· ταλλασσουσιν επ ισ το λά ς. υ π ο γ ε γ ρ α μ μ έν α ; υπό τού ά ρ χ η γ ο ύ  έ- 

κάστης οικογένειας και τώ ν σ υ γγενώ ν. Τάς επ ιστολά ς ταύτας  

. συνοόεύουσι τά  παρά τού μ νη στή ρ ος ά π ο σ τελλόμ ενα  δ ώ ρ α ,ά τι-

• να συνιστανται αναλόγω ς τή ς θε σ εω ; έκάστου έκ δύο ψ ελλ ίω ν  

χρυσώ ν η α ργυρ ώ ν, συνδεδεμένω ν δ ι’ ερυ θρά ; μ ετά ξινη ς κ λ ω -

|  στής και σ υμ βολικώ ς δηλούντω ν τόν μ ετα ξύ  τώ ν δύο σ υ ζύ γ ω ν  
σύνδεσμον.

Μ ετά π αρ έλευσιν  οκτώ η μ ερ ώ ν  ό μ ν η σ τή ρ  α π ο σ τέλ λ ει πρός 

τήν μ ελλόνυμ φ όν του δεκάδας κανίστρω ν. Έ ν  αύτοίς π ερ ιέχ ον -  

ται μ ετα ξα  κ λ ω σ τα ί, ά νθη , τά  χ ρ ε ιώ δ η  τή ς π οικ ιλτικ ή ς καί 

ραπτικής, τέλο ς παν ό ,τ ι  αναγκαίοι εις νέαν κόρην. Μ ετά  τώ ν  

Γ  δώρων το ύ τω ν, ών ή  άξια α ν έρ χ ετα ι π ολλά κ ις εις μ ε γ ά λ α  π ο 

σά, σ υ να π ο σ τέλλει π λου σ ιώ τα τα  έδ έσμ α τα  καί πλακούντια  έξ-  

■ψί: αιρετικώ ς επ ι τή  ευκαιρία τα ύ τη  κ α τα σκ ευ α ζόμ ενα , τα ύ τα  ή 

γ' οικογένεια τή ς νύμφ ης δ ια μ ο ιρ ά ζει πρός πάντας τούς φ ίλους  
Τής, α γ γ έλ λ ο υ σ α  διά τού τροπου τούτου τή ν  μνη σ τεία ν  τή ς  
κόρης.

’Α λ λ α  και ή νύμφ η ά ν τα π ο σ ιέλ λ ει ώς δώρον εις τόν μ ν η σ τή ρ α  

πληρη π ολυ τελή  ένδυν.ασίαν, ή σ το λ ή ν .—  έάν είνα ι ή δ η  μ α ν

δαρίνος —  ήν φέρει ούτος κατά τή ν ήμ,έραν τώ ν γ ά μ ω ν .

Ή  μ ν η σ τεία  παρά τοις Σίναις μ ε θ ’ ολη ν τή ν  α ΰστηράν τώ ν  

μ ελλονύμ φ ω ν άπομάκρυνσιν είναι δεσμός έπ ίσ η ς  άδιάρρηκ τος, 

^  οσον και ο γ ά μ ο ς. Ό  παραβαίνω ν δέ έκ τώ ν σ υ μ β α λλο μ έν ω ν  

τήν δοθε ίσαν ύ π ό σ χεσ ιν  ύ π οβ ά λλετα ι εις π λ η ρ ω μ ή ν  π ρ ο σ τίμ ο υ , 

εις ώ ρισμένον άριθμ,όν ραβδισμ,ών καί εις υ π οχρεω τικ όν  γά μ ο ν . 

£ϊ; Εαν συνήψ ε νέους αρραβώ νας, τ ό τ ε  οί γονείς τ ή ;  νέας μ ν η -  

[  ο'Τήί, οί έν γ ν ώ σ ει τή ς προγενεστέρας μ.νηστείας δεχθέντες αύ- 

τον ώς γ α μ β ρ ό ν  υποβά λλοντα ι έπίσης εις τιμ ω ρ ία ν  καί πρό- 
I  στιμον.

Κ αί ένταΰθα ή σινική νομοθεσία  φ αίνεται έπ ιβά λλου σ α  εις 

τον ανδρα σεβασμόν πρός τή ν τ ιμ ή ν  ού μ.όνον τή ς  γυναικός, 

Β « λ λ ά  καί τή ς  οικογένειας, ής τά  δ ικ α ιώ μ α τα  θεω ρ εί ιερά καί 

απαραβίαστα. Φ αίνεται μ ερ ιμ ν ώ σ α  φ ιλοσ τορ γότα τα  ύπέρ τή ς  

^  γυναικείας αξιοπρέπειας. Δεν έπ ιτο έπ ει καί υποθάλπ ει τή ν κα- 

ταπατησιν καί άθέτησιν τώ ν ίερω τέρ ω ν υ π ο σ χ έ σ εω ν , τή ν π ρο

δοσίαν, τή ν  α πά την, ώ ; έπραξε καί π ρ ά ττει μ έ χ ρ ι  σ ή μ ερον  ή 

π επολνησμένη Ε υ ρ ώ π η , Μ  μ ν η σ τεία ι έν Ε υρ ώ π η  είναι π ρ ά ξις , 

ην τινες μ ετέρ χο ν τα ι σ υ σ τ η μ α τικ ώ ς,έκ μ ετ α λ λ ευ ό μ εν ο ι άνευ έν-

• δοιασμού, άνευ τής ε λ ά χ ισ τ η ς  τύψεως τού συνειδότος, άνευ 

αιΟούς τή ν τ ιμ ή ν , ύπόληψ ιν καί ευ τυ χ ία ν  ολοκλή ρω ν έντιμ ω ν  

οικογενειών, διασπείροντες τή ν  οδύνην, τή ν  φ ρί*η  <, τή ν  άπο- 

γοητευσιν, π ολλά κις δέ καί τόν θάνατον εις καρδίας άθω ας καί 

εύαισθήτους.

I Ο νόμος δέ, ό φύλαξ ούτο ; προστάτης, τή ς τ ιμ ή ς  τού π ο λ ίτο υ , 

ουόεν π ρ ο β λέπ ει διά τήν κακοήθη τα ύ τη ν  καί έπονείδιστον π ρ ά -  

 ̂ | ιν .Τ ιμ ω ρ εί τ ό ν /λ έ π τ ο ν τα  μίαν δ ρ α χ  α ή ν ,τ ιμ ω ρ ε ί τόν έξαπατώ ν- 

ί τα τ όν έμπορον, ά λ λ ά  δέν τ ιμ ω ρ ε ί  τ ό ν ’προδότην τόν κ α τα χρ α - 

|τήν, τόν δόλιον κ λέπ τη ν  της τ ιμ ή ς  τή ς  οικογένειας. Πόσαι δ υ -  

* :υ χ ε ί ς  δέν θά η ύχοντο  τόν π ερ ιο ρ ισ μ ό ν  τή ς έν Κ ίνα γ υ ν α ι-  

*ός, χ ά ρ ιν  τ ή ;  στοργική ς π εριφ ρουρήσεω ς τή ς  τ ιμ ή ς  καί άξιο 
ττρεπείας τω ν !

Γ Οταν ή κόρη μ ν η σ τευ θή  κ τεν ίζει τή ν  κόμ ην τη ς ώς αί νέαι 

εγγ α μ ο ι, ή τ ο ι αναστρέφει τάς τ ρ ί χ α ; τ ή ;  κεφ αλής καί σ χ η μ α 

τ ίζ ε ι  Ιπ ί τή ς κορυφ ής κόμβον, ον σ υ γκ ρ α τεί διά χ ρ υ σ ώ ν  π ο λ υ 

τ ίμ ω ν  καρφίδω ν, ένίοτε δέ φέρει καί έκ τρ ιχ ά π τω ν  ώραϊον κε- 

κρύφαλον. Ά μ α  τή  ά ποσ ταλώ σ ι παρά τού γα μ β ρ ο ύ  τά  κάνι

σ τρ α , ή κόρη, ή τέω ς φέρουσα κατά τούς ά ρχσ ίου ς μέν |ν μ ό 

νον ά ριθμ ητικόν έπ ίθετον, κατά τ ο ύ ; μ ετα γενεσ τέρ ου ς δέ εν ό 

νομα ώ ς Ά ν θ ο ς ,  Ά ρ ω μ α ,  Σ ε  λ  ή ν η , π ρ οσ λα μ β ά νει έ 

τερον όνομα σ υ μ π λ η ρ ω μ α τικ ό ν , ούτω ς ε ίπ είν , ώς "Αγθος Ί ά ·  
σ μ ο ν > η * Α ρω μ α  ΓΑ υχν , η ΣεΑηγη Ά ρ γ ν ρ α .

Έ κ  τώ ν ονομάτω ν τούτω ν καταφ αίνεται ότι καί οί υ ιοί τού  

Ουρανίου Κ ράτους δέν στερ ούντα ι ό λω ς ποιητικώ ν ιδεώ ν, καί 

οτι ή γ υ ν ή , καίτοι μή  θεω ρουμ ένη  ίση τω ν , δύναται όμ ω ς νά 
άφομοιω θή πρός πάν δ, τ ι  θάλλιρ, εύω διάζτρ, λ ά μ π η , έστω  
καί μ έ  ά σθενέ; φώς.

H “ΤΕΧΝΗ,,
Τά γνωσσο’τερα όνοματα εις τήν σύγχρονον φιλολογικήν 

και καλλιτεχνικήν κίνησιν θά αποτελόσουν τήν σύνταξιν τού 
υπο τόν άνω τίτλον άγγελλομ,ένου μηνιαίου περιοδικού.

Η τέχνη έν Έ λλά δι είναι αληθώς τό μο'νον πράγμα, τό 
όποιον, δν καί καθαρώς έθηκόν, αν καί έντελώς 'Ελληνικόν, 
σπανίως ευρίσκει τά μέσα νά καλλιεργηθή, νά ποοαχθνί καί 
φθάση εις τήν άρχαίη,ν τελειο'τητα καί δόξαν της.

Είναι δέ εύχάριστον, ότι όπως ύψώθη καλλιμάρμαρον μέ- 
γαρον μ.έ τίτλον θεάτρου εθνικού διά νά στεγάσ-/) τήν άνά 
τάς όδούς καί τό δπαιθρον πλανωμένην τέχνη-, ή'ρχισε νά 
γίνεται αισθητή καί ή άνάγκη συγκεντρώσεως τών καλλι- 
τεχνών τού καλάμου, ιί  όποιοι νά έργασθουν ηνωμένο·, διά 
να κινήσουν τό ένδιαφέρον τού κοινού υπέρ τϋς νεωτέρας μας 
φιλολογίας καί ποιήσεως.

Δέν θά βραδύνη δε ή ημέρα, καθ’ ή ι προάγοντες τήν τέ 
χνην καί προαγόμενοι δι’ αύτνς, θά καταρρίψουν τάς προλή
ψεις τοϋ κλασικισμού καί θά καταλάβουν καί εδώ τήν θέσιν, 
τήν όποιαν κατέλαβον είς τάς ευρωπαϊκά; μεγαλοπόλεις οί 
συνάδελφοι καί συναγωνΐσταί των.

Τό μεγαρον τό ίδικόν των καλλιμάρμαρον καί χρυσοστολι- 
σμενον ύψοϋται μεγαλοπρεπές καί έπιβάλλον παρά τό ’Εθνι
κόν Πανεπιστήμιον. ”Ας έργασθουν αδελφωμένοι διά σοβαςάς 
καί σύστημαπκ·ης μελέτης καί είσδύοντες είς τά  αληθή 
άδυτα τής τέχνης δς ευρουν τόν αληθή της δρομ,όν, άς ομι
λήσουν τήν αληθινήν της γλώσσαν, δς δημιουργήσουν εν πα
ρόν αντάξιον τού παρελθόντος. Τότε οί φραγμοί τού σχολα
στικισμού θά καταπέσουν ό είς μετά τόν άλλον, oil θύρας αι 
σιδηρνΐ τοϋ καλλιμαρμάρου τεμένους θά υποχωρήσουν πρό 
αυτών καί ή Ε λ λ ά ς  θά πανηγυρίση μετά χαράς τήν επίση
μον άναγέννησιν τής τέχνης, είς ήν οφείλει τό μεγαλεϊον κκί 
τήν δόξαν τοΤΓ παρελθόντος καί παρ’ Jjc θά προσδοκγ τήν 
άναφόρφωσιν τοϋ μέλλοντος.

Ά λ λά  δια νά πραγματοποιηθή τό ώραϊον αύτό δνειοον, 
αναγκη ή ελληνική κοινωνία ή ανεπτυγμένη * καί νοήμ,ων 
να υποστήριξή τό έργον τών νέων ποιητών καί πεζογράφων 
μας. ’Ανάγκη νά κατέλθη από τόν θρόνον τή ;  είδωλολα- 
τρείας τή ;  ξένης φιλολογίας καί νά μελετήση τήν ίδικήν μας. 
’Ανάγκη νά τήν παρακολούθηση έν τή εξελίξει της, νά ζη- 
τηση καί άνεύρη τό έν αυτή καλόν, νά τήν ένθαρρύνη, νά 
τήν υιοθέτηση.

Τήν « 7 7 j-rr/) »,τό μηνιαΐον αύτό περιοδικόν, τό όποιον θά 
αντιπροσωπευη τήν άληθή φιλολογικήν μας κίνησιν, κα! τοϋ 
όποιου συντάκται είναι κατ’ αλφαβητικήν σειράν οί κ.κ. ΓΙ. 
Βασιλικός, I. Γρυπάρης, I .  "Εσλιν, Ν. Έπισκοπόπουλος, Κ. 
Θεοτόκης, Γ .  Καλοσγοΰρος, F .  Καμπίτητ, Α. Καρκαβίτσας, 
Ν. Κονεμένος, Μ. Μαλακάσης, Κ  Μάνος, Γ .  Μαρκοράς, 
ΜποΙμ, Π. Νιρβάνας, Γρ. Ξενόπουλος, Κ. Παλαμάς, Κ. 
Παπαγιάννης, Λ. Πορφύρας καί άλλοι, πρέπει νά παρακο
λουθήσουν ολαι καί όλοι, πρέπει νά μελετούν όλαι καί ολοι,
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¿XV θέλουν νχ συντελέτουν, οπως κκί ή Ε λ λ ά ς  τέλος πάν
των άποκτηττι ίδικην τη; φΡολογίκν, {SiΛΐην της πνευματι
κήν κίνητιν, άντιπροσωπεύουτκν τά ιδεώδη της, έ'υτηρετου- 
σχν τάς άνάγκάς τ η : ,  κζί τάττουτιχν τον λχόν της εις την 
χορε;«ν των πολιτισμένων λαών.

  τ ^  ,

0  Χ Ρ ΙΣ Τ ΙΑ Ν ΙΣ Μ Ο Σ  ΕΝ Α Θ Η Ν Α ΙΣ
Δ ΙΟ Ν Υ Σ ΙΟ Σ  Ο Α Ρ Ε  Ο Π Λ Γ ΙΤ Η 3

Πχρά τούς πρόποδας τ^ς ένδοξου Άκροπόλεω; επί των 
βράχων του Άρείου Πάγου, σώζονται τά ερείπια τχς ε’π ’ ο 
νόματι Διονυσίου του Άρειοπαγί του σιμωμένης παλαιότάτης 
εκκλησίας. Έ κ ε ϊ  συγκεντροϋνται αί .παραδόσεις περί της 
θαυμαστής ένώσεως του ελληνισμού μετά του χριστιανισμού. 
Έ κ ε ϊ  έτεινε την χεϊρα η γεγηρακυΐα άρχαιο'της προς την νε- 
αράν θηησκείαν τοϋ Ναζωραίου. Έ κ ε ϊ  έκηουξε τόν Θεόν του 
ελέους ό έκ της Ίουδαίας άγορητης, σνίς δ’ έμπ ευσμένης 
αύτοΟ λαλιας τούς λο'γους ένωτισθείς ό Διονυσίας, άντηλλαξε 
την έδραν Άρειοπαγίτου πρός τον στέφανον τοΰ μαρτυρίου. 
Την ημέραν εκείνην ό εκ τϋς Παλαιστίνης σεισμός θά έκλό- 
νιζεν έν Άθηναι; όλοτελως τάς βάσεις τοϋ αρχαίου κόσμου, 
άν ό Παϋλος ίδών την είδωλολάτρίδα πόλιν των ’Αθηνών δέν 
άνελογίζετο,. ort πατεϊ τόν πόδα εις την*γ·ην ητις ύπ-ηρξεν 
ή κοιτίς των καλών τεχνών καί της φιλοσοφίας, καί εις *ην 
αντηχούν ακόμη ζωηρά τά διδάγματα τοϋ Σωαράτους καί 
τοϋ Πλάτωνος.

Ό  Παυ)ος, ώς γνήσιο: μαθητης ’Εκείνου, δστις δέν ίμθϊ 
νά καταλόσγ τόν Νόμον, άλλα νά πληρώσν) αυτόν, δέν έφχν- 
τάσθη νά καταστρέψν) τόν θεσπέσιον έκεϊνον κόσμον, τό έπι 
φανές σχολεϊον τ^ς άρχαιότητος ολοκλήρου. Διερχόυενος την 
πόλιν έμελέτα τό παρελθόν, καί άνελογίζετο όποιοι υπήρξαν 
οί θεοί έκεϊνοι καί οί ηρωες, ού; οί ’Αθηναίοι παρίστανον έν 
χρυσοϊς καί λιθί-ο ς χαράγμασι τέχνης, εις τούς όποιους έπί 
αιώνας όλους έθυον μ ε τ ’ εύσεβείας,-καί άνηγειρον ναούς καλ- 
λιμαρμάρο' ς.

Καί έβλεπεν έπί τών πέτρινων της Άκοοπόλεως κρηπιδω
μάτων, ύ^ηλόντό χαλκοϋν άγαλμα τ-ης Προμάχου. ·ην έστη
σαν tí Αθηναίοι, από τών λαφύρων τοϋ έν Μαρκθώνι άγώ- 
νος, ώς ένθύμιον τών χρόνων τοϋ Μιλτιάόου καί Άριστείδου. 
Καί έβλεπε μεγαλοπρεπές τό θησεΐον, τ ’.ν ναόν τοϋ νικητοϋ 
τών ’Αμαζόνων, ού τά οστά εύλαβώς μετεκόμεσεν ό Κίμων 
έκ τ·ης ή στημένης Σκύρου. Καί έπείσθη άκούων καί βλέπων 
ότι ιί ’Αθηναίοι ·ησαν μέν έξόχως εύσεβεϊς καί φιλόθεοι, άλλ’ 
εις τούς θεούς αυτών δέν απέδιδαν υπαρξιν ιδανικήν. ΤΗσαν 
οί θεοί οΰς έβλεπον κατά τάς μάχας συναγωνιζομένους μ ετ ’ 
αύτών, ·ησαν θε οί κάτοικοι τοϋ Όλύμπου, αλλά καί πολΐται 
τών ’Αθηνών.'Ο ΙΙχΰλος εύΓε την θρησκείαν διασαλευομένην. 
Δέν άπεόίόετο πλέον ό όφειλόμ.ενος σεβασμό; πρός τού; αρ
χαίους προστάτας θεούς, οΐτινες δέν ί'σχυον νά έπαναφέρωσι 
την πόλιν εις τό άρχαιον αύτης κλέος. Είδεν ό Παϋλος οτι ή 
αδιαφορία εΓχεν έπιθέσει απανταχού τούς παγερού; αύτη; 
δακτύλους καί ησθάνθη, ότι τό κενόν έκεΐνο, μόνον διά με- 
γάλου τινός καί θαυμ.κσίου, οίος ό χριστιανισμός, ηδύνατο νά 
πληρωθί).

Παρέστη λοιπόν ένώπιον τοϋ ’Αρείου Πάγου, οπού έκάλε- 
σαν αυτόν οί ’Αθηναίοι, όχι ϊνα κατασυντρίψη τό παρελθόν 
καί χλευάση τούς θεούς τών Αθηναίων, άλλ’ ΐνα έρμηνεύση 
καί έπικρίνη, γνωρίζων αύτοϊς διά τοϋ άγνωστου θεοΰ των, 
τό μεγαλειον τοϋ άληθινοϋ Θεοΰ.Έπί. των έρειπίων τοϋ αρ
χαίου κόσμου έστησεν ή νέα θρησκεία τόν σταυρόν αύτης, 
καί έκεϊ όπου έκυρ'.άρχει μόνη ή Άθηνα, έγένετο τό συμβό- 
λαιον της συνενώσεως τών δύο κόσμων, τοϋ Ελληνικού καί 
τοΰ χριστιανικού.

Έ π ί  τοΰ Άρείου Πάγου, διά Παύλου τοΰ ούρανοβάμονος, 
τοϋ άλλοτε μέν σκεύους δκογμοΰ, νΰν δέ σκεύους έκ-

λογ·?5ς, φχνεροϋται η έπί Γολγοθά δικαιοσύνη τοϋ Θεοδ, 
καί λαμπράν αίρει την νίκην κατά τοΰ έπι δικαιοσύνη καί 
σοφία περιβόητου Δ ο υσίου τοΰ Αρεοπαγίτου.

Ουτος είνε ό πρώτος ά,άμενος τόν σταυοόν, ό πρώτος Α 
θηναίος χριστιανός, ό πρώτος συνδυάσας τάς αναμνήσεις καί 
τό μεγαλειον τ·ης άρχαιότητος πρός τάς έπαγγελία; τοΰ χρι- 
στιανίσμοΰ, ό πρώτος ποτίσας διά τοΰ μαρτυρικοΰ αύτοϋ αί- 
ματο; την γην τών νεων Αθηνών. Λατρεύεται ύπό τοΰ χρι
στιανισμού ό άνηρ, όσης νικήτας τόν παλαιόν άνθρωπον, ηρ- 
νηθην πρώτος την χρυσελεφάντινον Άθηνάν τοΰ Φειδίου καί 
έδίδαξε την τοΰ Χριστοΰ πίστιν, έπίσκοπος αύτης άναδει- 
χθείς καί τοϋ μαρτυρικοΰ άςιωθεί; στεφά ου.

Ε υ α ν θ ία  Γ. Α ιδ α χο π ο ϋ λο υ .

Β I Β Λ Ι Α
Α ιη γ ή μ α τα  τϊ)ς  Στάνης. Εις κομψόν τομίδιον ¿ξεδόθητχν παρά τοΰ 

κ X. Χρηττοβασίλη τέσταρα διηγήματα Ιντελώς άγροτικά, τά όποια μυρί
ζουν τό άρωμα της στάνης, τό άρωμα τοΰ κχθαροΰ άέρος της χωρικής 
ζωής, της ζωής τοΰ ¡δουνοΰ, της άρελοΰς, της απλοϊκής, ή οποία τόσην !γ -  
κλείει ποίησιν και τόσην ζωήν. Τά διηγήματα τοΰ κ. X. Χρηστοβασίλη τι
μιόνται διά τήν 'Ελλάδα δρ. 1, διά τό Ιξωτερικόν ®ρ. 1.

Σ υ ν τ ρ ίμ μ α τ α .  'Τπό τόν τίτλον αότόν b γνωστό; άπό του; νε’ους ποιη- 
τάς μας κ. Μ. Μχλικάσης δημοσιεύει τά ποιήαχτχ του Έ κ  των Ιδώ κα'ι 
Ικεΐ εις περιοδικά κχί καθημερινά; Ιφημερίδχς δημοτιευΟΙντων, ήδη συμπε- 
ραίνομεν τί 0ά είναι όλη αυτή ή συλλογή ή ύπό τόν άνω τίτλον αναγγελ
λόμενη.

Ο 'Ε λ λ η ν ισ μ ό ς ,  εξακολουθεί Ικδιδόμενος με ύλην πάντοτε πλουσίαν 
καί Ιποικοδομητικήν, διά τόν σκοπόν, τόν όποιον τό τε σωμχτεΐον καί τό 
περιοδικόν τοΰτο Ιπιδιώκει.

Κ α τ α σ τ α τ ικ ό ν  τ ο ΰ  ίν Μεαολογγίω .Σ υ λ λ ό γ ο υ  τω ν  Κ υρίω ν. Τά 
ύπό τόν τίτλον «'Πώς τοΰ Μεσολογγίου» ΕδρυΟεν σωματεϊον τών Κυριών 
ΙξΙδωχεν ήδη τό Καταστατικόν του ΙγκεκριμΙνον παρά του Υπουργείου τών 
’ Εσωτερικών.

'ο δηγ ός  « Ινοπο ί χ ς .  Παρά τοΰ κ. Ν. Α. ΣπετειΙρη ήρξατο Ικδιδόμε- 
νον περιοδικόν σύγγραμμα ύπό τόν τίτλον «'Οδηγό; Οινοποιίας».

Υ Π Ε Ρ  ΤΩΝ  Θ Υ Μ Α Τ Ω Ν  Τ Ω Ν  Σ Φ Α Γ Ω Ν  ΤΟΥ Η Ρ Α Κ Λ Ε ΙΟ Τ
*Η Α. Μ. ή Βασίλισσα εύηρ^σχήθη να άποστείλη πρός την πρόεδρον της 

«*Ενώσεωςτών ‘ Ελληνίδων» κ .‘Ελένην Γρίβα δ,τερ τών θυμάτων τών σφαγών 
τοΰ ‘ ΙΙρακλείου δρ. πέντε ytX. δώση δε διαταγήν, όπως ληφΟώσιν Ικ τοΰ 
Ινταΰθχ Ιργοστχσίου τών προσφύγων Κρησσών, οσχ δφχσίχχτχ άναγχχιΐών 
δια τα ατυγη Ούμχτχ.

*11 «ΜΕνωσις τών*Ελληνίδω'« χχτη'ρτισεν, επιτροπήν, άποτελουμένην πχρα 
τών χ. Μαρίας Σφχχιχνάχη, συζύγου τοΰ Προέδρου τΐ)ς ’ Εκτελεστικής Ιν 
Κρήτη επιτροπής, *β λ . Μπχϊρχκτχρη, Μαρούιας Μιαούλη, Πλατύκχ, ’ Ελμ. 
Νίζου κχι ‘ Ελένης Άνδριοπούλου, αί οποΐαι άνέλαβον τήν διανομήν τών 
χρημάτων κχ\ όφασμάτων.

*11 !κ Ζυρίχης τής ’ Ελβετίας συνδρομήτρια ημών κ. Μαρία Πινέλλη ά- 
πέστειλεν ήμΤν δια τον άνω σκοπόν φρ, χρ. 16, τά όποια διεβιβάσχμεν πρός 
τήν !ν λόγω Ιπιτροπήν.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Δ Ι
Μ α ρμ ελά τα  σ τα φ ύ λια  λχμβχνετε σταφύλια φράουλας τής Ιποχής 5 ο

κάδες, και άφοΰ αποσπάσητε τής ρόγες άπό τά τσαμπιά, τής πλύνετε κχι τής 
βάζετε νά δράσουν με 2 οκάδες ζάχχριν, με Ι'ν ήμισυ ποτήρι νερόν, με τόν 
φλοιόν τόν Ιξωτερικόν 2 λεμονιών κχι με μισό ποίήρεκονιάκ. Πριν νά άρχ-ίση 
νά δένη τό απομακρύνετε άπό τήν φωτιάν, τό αφήνετε νά κρυοιση κχι ε- 
πειτχ τά περνάτε από τό τρυπητόν, ζυμόνουσχ κχι λυόνουσχ τά σταφύλια, 
ώσ:ε νά μή μείνη τίποτε άλλο εις τό τρυπητόν, πχρά μόνον τά κουκούττχα. 
Τά βάζετε κχ'ι πάλιν κχ'ι τήν φωτιάν κχι τά αφήνετε νά βράσουν, εως οτου 
νά συμπηκνωθοΰν κχι νά δέσουν. Πριν τά κατεβάσετε, στίβετε τό ξυνό ένός 
ήμισυ λεμονιοΰ κχι τό χύνετε μέσα. Τό σερβίρετε και τό φυλάτεττε δια τον 
χειμώνα. *Ως μαρμελάτα είναι κχι 6 γιεινή κοι θρεπτική και νόστιμος.

Κ Ο Ν Ι Α Κ Τ Ϊ Ο Λ Τ Κ Α Λ Α
'Οδόζ Μ ο ισ ώ ν , ά ρ ιθ . 9 .

Τώρα με τάς έστερίδχς χχι τάς μετχμεσημβρινάς τοΰ τείου, τό χονίχκ 
αποβαίνει απαραίτητον διά πάσαν οικογένειαν. Άφήνομεν οτι θεωρείται 
πλέον ώς πχνείκιχ, δι’ όλους τούς χνχιμικοος κχι τούς άδJvάτoυς εϊτε γέ
ροντας, είτε μικρά.

Τά κονιάκ τοΰ κχτχσεήμχτος Πολυκχλά κατασκευάζονται γνήσια άπο 
στxφJλάς Κεφαλληνίας και Σάμου, απέκτησαν δε δικαίαν φήμην κ*\ εις το 
Ιξωτερικόν ακόμη, όπον τόση γίνετοι κχτχνχλωσις αύτών. τάς συνιστώμεν 
θερμώς και τάς κ.κ. άνχγνωστρίχς μας*

ΚΓΡΙΑ Γχλλις διδχσκάλισσχ τοΰ πιάνου, φέρυυσα καλάς συστάσεις ζητεί 
μαθήματα. Πληροφορίαι παρ’ ήμΐν.

ΚΓΡ1Α. πτυχιοΰχος δύο ξένων γλωσσών ώς και τής ‘ Ελληνικής καί άρίστη 
πιανίστρια ζητεί θέσιν εις τό Ιξωτερικόν. Πληροφορίαι παο’ ήμΐν.


